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FUNZIONALITA’, BRIO E VIVACITA’
Una nuova visione per l’apertura dell’anta: basta toccare 
dolcemente il pensile ed esso, grazie al sistema AVENTOS HL, 
il frontale monopezzo con apertura verticale viene sollevato 
verso l’alto parallelamente al corpo mobile.

L’anta ad apertura verticale si apre facilmente e può essere 
bloccata in qualunque posizione. Grazie a BLUMOTION, la 
chiusura è dolce e silenziosa.

Ester NEW CLASSIC
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NUOVI SPAZI PER ORGANIZZARE AL MEGLIO LA CUCINA

La cucina Ester non smette mai di sbalordire. Nuovi spazi sono 
stati creati per organizzare al meglio la cucina. La paretina, 
con profondità interna di 25 cm, e 2 ante scorrevoli rivestite 
in acciaio nasconde nuovi spazi per organizzare al meglio la 
cucina, dando un tocco di magia.

Ester NEW CLASSIC
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una grande dispensa

Ester 
NEW CLASSIC

Una grande dispensa attrezzata e molto funzionale, 
inserita nella colonna angolare.
La cantinetta, è ormai indispensabile nella nuova 
cucina.

Una soluzione che abbina l’attenzione alla 
dimensione funzionale della cucina, con  la ricerca 
di un ambiente in cui sentirsi sempre a proprio agio. 
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tavolo art.1927 
dim.150x100 cm allungabile a 240 cm
 
sedia art.840 19

MASSIMA PROFONDITÀ: 85,5 cm

Ester 
NEW CLASSIC

In questa pagina abbiamo una visione della 
profondità della cucina, le basi sono stan-
dard, profondità 58.8 cm come da listino,  a 
cui va aggiunto 1 fianco profondità 84 cm 
(usare top da 85,5 cm).
Sopra la base va appoggiata la paretina at-
trezzata larga 25 cm. i pensili sono profondi 
49 cm, in appoggio al trave in tutta la lun-
ghezza, a cui va aggiunto fianco finale pro-
fondità 49 cm. 
Sulla parete colonne la profondità sarà 60 
cm come da listino. 

на этой странице показана глубина 
кухни, стандартные базы имеют 
глубину 58,8 см, как указано в 
прайс листе, к которым добавляется 
1 боковина глубиной 84 см 
(использовать топ на 85,5 см).

на базу накладывается корпусная 
структура шириной 25 см.

навесные шкафы имеют стандартную 
глубину в 49 см, накладываются поверх 
всеобщей балки, установленной по 
всей длине кухни, к ним добавляется  
терминальная боковина глубиной в 
49 см.

стеновая структура с колоннами  
имеет глубину в 60 см, как указано в 
прайс листе.
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LACCATO SPAZZOLATO GESSATO
COLOR TORTORA
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CLASSICI DECORI PER MODERNI SISTEMI DI APERTURA
Una nuova visione per l’apertura dell’anta: basta toccare 
dolcemente il pensile ed esso, grazie al sistema AVENTOS HL, 
il frontale monopezzo con apertura verticale viene sollevato 
verso l’alto parallelamente al corpo mobile.

L’anta ad apertura verticale si apre facilmente e può essere 
bloccata in qualunque posizione. Grazie a BLUMOTION, la 
chiusura è dolce e silenziosa.

Ester CLASSIC
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L’ISOLA PER CLASSICHE ATMOSFERE 
LACCATO BIANCO SPAZZOLATO 
Ester CLASSIC

Al centro dell’ambiente un’isola con 
tante possibilità di utilizzo.

La cucina classica dal sapore 
contemporaneo richiede una 
disposizione di elementi e di percorsi 
che siano prima di tutto flessibili. 
Protagonista in questa composizione 
l’isola che si integra con un ampio 
piano all’interno dell’ambiente cucina.
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Ester CLASSIC
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LACCATO BIANCO 
spazzolato PATINATO
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LACCATO BIANCO spazzolato PATINATO
Ester CLASSIC



Ester LINER

LINER

LACCATO BIANCO SPAZZOLATO
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TUTTO A PORTATA DI MANO SENZA FATICA
I pensili con apertura AVENTOS HL Blum aumentano la comodità 
di utilizzo, facilitando la visione e l’accesso anche nelle parti più 
alte dei contenitori.

Ester LINER
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I CESTOnI RENDONO PIÙ AGEVOLE LA VITA QUOTIDIANA
Cestone estraibile a 4 cesti.

Ester LINER



LA FUNZIONALITA’ COME SCELTA
Ester LINER
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tavolo art.1300/T 
dim.160x100 cm allungabile a 250 cm
 
sedia art.136



Finiture

Maniglie

Pilastri Decori

FINITURA B
LACCATO BIANCO 

SPAZZOLATO PATINATO

FINITURA A
LACCATO BIANCO 

SPAZZOLATO

PILASTRO
NEW CLASSIC CON DECORI

PILASTRO
SENZA DECORI

PILASTRO
CLASSIC CON INTAGLI

cod. M183_22 (L.28,1 cm)
CROMO LUCIDO

cod. M183_12 (L.18,5 cm)
CROMO LUCIDO

cod. M137
CROMO OPACO

cod. M046
CROMO OPACO

DECORO CAPPA NEW CLASSIC

DECORO CAPPA CLASSIC

FINITURA C
LACCATO SPAZZOLATO GESSATO

COLORE TORTORA
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L’azienda è orgogliosa di essere riuscita a salvare e continuare le 
tradizioni dell’antica scuola degli ebanisti. 
Le nostre cucine mantengono stile e qualità nel tempo e vi 
raccontano con amore le nostre storie e leggende. 
I nostri mobili sono fatti completamente in legno massiccio di prima 
scelta stagionato all’aria aperta con umidità massimo del 12%. 

Vi proponiamo mobili fatti in rovere e frassino con laccature varie ed 
anche con parti in foglia oro. 
La struttura è fatta in listellare placcato rovere o frassino. 
La finitura si effettua con vari passaggi per ottenere la finitura 
tradizionale delle nostre zone.

Компания можем гордиться тем, что сохранили и 
продолжаем  древнии традиции мастеров краснодеревщиков. 
Наши кухни сохранили свой стиль и качество во времени, с 
любовью рассказывая Вам нашу историю и наши легенды. 
Наша мебель полностью сделана из цельного дерева и для ее 
создания  подбираются исключительно ценные породы древесины, 
выдержанные на  свежем воздухе и высушенные до влажности 12%. 

Мы предлагаем Вам мебель сделанную из вишни, ореха, дуба и 
ясеня с возможными крашеными вариантами и также с деталями из 
тонкого листа золота. 
Структура выполнена из листельных панелей, отделанных деревом 
вишни и ореха, или крашеными. 
Отделка поверхности мебели выполняется в несколько этапов для 
достижения результата, достойного традиции нашей зоны.  

CERTIFICATO DI GARANZIA

L’azienda garantisce la qualità dei suoi mobili e delle 
cucine purché   
siano  rispettate le seguenti condizioni:
- i mobili devono essere montati entro 30 giorni dal 
ricevimento, fino a tale data accettiamo i reclami sui 
difetti di produzione ma non sui difetti del trasporto;
- devono essere immagazzinati in ambienti idonei 
alla qualità del nostro prodotto  con temperatura  
compresa tra 12-22˚C e con umidità compresa tra il 
50-60 %;
- nell’ ambiente definitivo deve essere installato un 
umidificatore per garantire l’umidità richiesta;
- i mobili non devono subire sbalzi di temperatura 
superiori ai 10˚C 
- le cucine devono essere pulite con detergenti senza 
alcool e senza ammoniaca.

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Компания Гарантирует качество своей 
мебели и кухонь только при  выполнении всех 
нижеперечисленных условий: 
- Мебель должна быть монтирована в течении 30 
дней со дня получения, в течении этого периода мы 
принимаем все жалобы, связанные с  производством, 
но не с транспортом; 
-Мебель должна быть складирована исключительно 
в условиях, пригодных для хранения, т.е. при 
температуре 12-22˚С и влажности воздуха 50-60%;
- В помещении, где мебель будет окончательно 
монтирована должен быть   установлен увлажнитель 
воздуха, чтобы гарантировать нужную влажность;
- Мебель не должна подвергаться перепадам 
температуры, больше, чем 10˚С;
- Моющие средства, используемые в очистке кухни 
не должны содержать  спирт и аммиак.

Per proteggere e mantenere i mobili si consiglia di: 

Non mettere i mobili davanti o nelle immediate vicinanze di fonti calori 
(Caloriferi, caminetti o altro).
Installare negli ambienti dove i mobili sono ubicati un umidificatore  è 
OBBLIGATORIO per mantenere la costante stabilità del legno. 
L’umidificatore è necessario in quanto il legno massiccio può  dare  
sempre   qualche piccolo movimento in quanto è una materia viva 
che ha bisogno del grado giusto  di umidità.  
Passare con uno straccio un po’ di cera  per mobili in autunno ed in 
primavera. Non lavare i mobili con acqua e detersivo. 
Asciugare immediatamente eventuale acqua rovesciata o caduta sul 
mobile. 
Non passare e non fare cadere sui mobili alcool / solventi / acetone o 
simili in quanto queste sostanze vengono assorbite dalla finitura dei  
mobili  a  nitro  gommalacca e cera.
Non appoggiare sul mobile pentole calde o altri oggetti appena tolti 
dal fuoco o  ferri da stiro.
Si raccomanda di mantenere i mobili in magazzino idoneo per 
stoccaggio mobili e che nel passaggio dal magazzino al posto di 
montaggio non ci siano grandi sbalzi di temperatura , in modo di non 
permettere che il mobile sia conservato  per   2-3 mesi a meno di   
10˚C con umidità inferiore a 50% e poi trasportato in appartamento 
con +25, causando uno sbalzo di temperatura che danneggerebbe la 
qualità del mobile.

По уходу за мебелью рекомендуем:

- не устанавливать мебель вблизи или напротив нагревательных 
приборов  (радиаторы отопления,  камины и т.д.);
- устанавливать мебель в помещениях, имеющих увлажнитель 
воздуха и поддерживать среднюю влажность около 60%. 
Доводим до Вашего сведения, что в помещениях, где влажность 
ниже  50-60% 
- увлажнитель воздуха ОБЯЗАТЕЛЕН для поддерживания 
стабильности дерева. 
Использование увлажнителя ОБЯЗАТЕЛЬНО в связи с тем, что  
массивное дерево всегда имеет склонность «дышать», являясь 
живой  материей, которая требует определенного уровня 
влажности;
- весной и осенью протирать мебель специальным воском;
- не мыть мебель водой и моющими средствами;
- вытирать сразу же воду, пролитую на мебель;
- не протирать и не проливать на мебель спирт, расстворители, 
ацетон  или вещества, которые с легкостью поглощаются 
отделочными лаками и  воском;
- не ставить на мебель горячие кастрюли и другие предметы «с 
огня», а также горячие утюги;
- рекомендуется складировать мебель в соответствующем для 
хранения мебели месте. 
В момент перевоза мебели со склада на место монтажа / квартиру 
не  допускать большой температурный перепад, следовательно не 
позволять  хранение мебели 2-3 месяца на складе при температуре 
минус 10˚С и влажности ниже 50%, а потом транспортировать 
мебель в квартиру,  где + 25 ˚С, создавая температурный перепад, 
который может повлечь  последующую потерю качества мебели.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE DEI MOBILI ИНСТРУКЦИЯ ПО УХОДУ ЗА МЕБЕЛЬЮ
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